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“ Va d  säger  svenska folket  nä r  

d om  få r  en  sup? -J o J a g  
t a ck a r .”

En  studie i 190 0 -talets supvisetradition

Ch ristin a M attsson

■M.&L: jCunyL. tSödertKtVilancls Reg 2 *  Karsctv-

Än  ida g sjungs ä ldre t ra dit ion ella  supvisor  (1), som under  mycket  lång 
t id levt  i t radit ionen . Men  de flesta  supvisor  som sjungits under  1900- 
ta let  har  i regel ingen  h ögr e å lder . En del skrevs i slutet  av 1800-ta let  
men många  har  kommit  t ill under  det ta  å rhundrade.

Supvisans livsvillkor  har  inte ändrat s nämnvär t  under  de sista å r 
hundradena . Den  lever  och  har  levt  i festgrupper . I festgruppen  skapar 
visan  samhör ighet  och  gemenskap, stämningen h öjs och  dr yckesglädjen  
ökar  när  man sjunger . Supvisan  är funktionsbunden  och  så länge som 
vå r a  brännvinsseder  lever  kvar  kommer an t agligen  också  visan  att finnas 
och  fylla  sin funktion.

I a llmänhet  känner vi inte namnen på  för fa t t a rn a  t ill de yn gr e sup
visorna . En visa  som blir  a llmänt  sju ngen  få r  en anonym prä gel. Den  
för s snabbt vida re och  man fr åga r  inte efter  u pph ovet ; för  festdeltagarna  
som använder  visan  spela r  det  ingen  roll vem  som egen t ligen  har skrivit  
den. I s jä lva  verket  ä r  supvisan en anonym diktning som for t fa r an de 
sprids munt ligt , även om utbredningen  av t ryckta  supviseböcker  spelar  
en stor  roll. I t ra dit ionen  kan även  helt  unga  supvisetexter  bli om for m ade 
och  n ya  va r ian ter  av visorna  kan dyka  upp.

De yn gr e supvisorna  är diktade på  t ra dit ionellt  manér , samme scha blo
ner  å terkommer  i visa  efter  visa. Brännvinet , raden  av skålar, ruset o.s.v. 
besjungs på  ett  likartat  sätt. Va n ligen  ä r  t externa  enkla  och  kan läras 
utan större svår igheter . Texten  ä r  inte h eller  huvudsaken för  fest 
delta gar e som sju n ger  supvisor , för  dem är visans funkt ion  viktigast .
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Ernst  Klusen har  vid  fler a  t illfä llen  också sagt  att  det  inte är t extens 
ut seende som a vgör  visans liv i t radit ionen  utan den  socia la  funkt ion 
som visan  fyller  (Klusen 1969 s. 36, s. 190).

Ett  av de viktigaste kännemärkena  på  den yn gr e supvisan är att den 
sjungs t ill en reda n  vä lbekan t  och  popu lä r  m elodi (2). Det ta  under lä t ta r  
också  supvisornas spr idn ing. Nydikt a de supvisor  kan snabbt  tas upp i 
t ra dit ionen  efter som m elodiern a  i för vä g är  kända . Det ta , t ror  ja g, är  en 
vikt ig a n ledn in g t ill at t  en u tbrednin g av nydikt ade supvisor  har  kunnat  
ske även  i vå r  t id. Vi har  ida g inte t id och  u t rymme för  en supvisa med 
båd e n y text  och  ny melodi.

2.

Et t stort  samlat  mater ia l med supvisor  finns i t ryckta  visböcker , men 
det  ä r  först  under  1900-ta let  som folk liga  supvisor  samlade ur t ra dit io
nen bör ja r  t ryckas i större om fa t tn ing (3). Un der  1800-ta let  innehöll vis
böckern a  mater ia l hämtat  fr ån  annat  hå ll. Då  va r  det  i s jä lva  verket  
de lit t erä ra  dryckesvisorna  som genom  t ryckta  sångsamlingar  letade sig

P r l a :  1 K : d r  B a n k o .

Om slaget  t ill V id  B ålen , en  sam lin g d ryck esv isor som  u tgavs i m it ten  av  1800-ta let .
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ut t ill en större och  breda re publik. Det  va r  skål- eller  dryckesvisor  
av ska lder  som An n a  Mar ia  Lenngren , Franzén m. fl. som t rycktes a n o
nymt i sångsamlingarna . Dä r för  måste också dessa ä ldre samlingar  an 
vändas krit iskt , då  ba ra  en för svin n an de liten del av mater ia let  å terger  
t radit ionellt  folk ligt  visgods.

Även  samlingar  med enbar t  dr yckesvisor  dominerades av de lit terära 
bidra gen . I Axel Iwa r  Ståhls (pseud. för  Lu dvig Th eodor  Öberg) Vid  
Bålen , som t rycktes i Stockholm 1854, finns de främsta  för fa t t a rn a  av 
sä llskapsvisor medtagna , liksom i Fem tio Dryek es-S ån ger  som året  innan 
t rycktes i P. G. Bergs folkskrift sser ie.

Det  är först  under  senare t id som visböcker  med över vä ga n de folkliga  
supvisor  bör ja r  dyka  upp. 1927 (4) t rycktes i H elsin gfor s Pärlan hyllad  
i trettioåtta ur glöm skan  fram dragna sånger och  den  inspirerade snabbt  
till andra  liknande samlingar . I «P ä r la n s» under t it el betonas att  visorna  
är  hämtade ur t radit ionen  och  orsaken t ill att  detta skett förkla ras i 
för or det  «N å gr a  ord om pärlans betydelse för  nordens söner  i gången  
t id». På t olv sidor  prisas brännvinet  och  dithöra nde visa och  u tgivaren 
avslu tar :

«Ma n  har  med det ta  kn ippe sånger  blot t  vela t  ge en krit isk, hä ck 
la nde och  jä k ta d samt id en för syn t  an tydan  om det  na iva  och  oför 
a rgligt  beta ga nde sätt, på  vilket  man for dom t im a  för lä n gde och  im- 
mater ia liserade bordets n ju tn ingar . I den histor iska pietetens namn 
har  man bundit  ihop denna  poesibuket t  för  att  ge nut idens jor dbu n dn a  
släkte en an ing om den  doft  av ungdom , livsglä dje och uppsluppen 
het, som kunde lägra  sig över  pär lan  och  skänka livet  en va cker  gu ld 
kant .»
Citatet  hade lika  gärna  kunnat  hämtas fr ån  nå gon  annan supvisebok 

dä r  u tgivningen  har  motivera ts. Man vill genom visurva let  bidra  t ill att 
h å lla  en sångt radit ion  vid  liv, som man annars t ror  hota r  att dö ut. I en 
sammanstä lln ing gjor d  1971 heter  det  for t fa r a n de: «Sju n g t illsammans. 
H å ll snapsvisetradit ionen  leva nde . . .» (Skål a lla  vänner ).

Från 1920-ta let  har  supviseböcker  regelbundet  sammanställts. Form 
och  utstyrsel har  var iera t , men i a llmänhet  är visorna  t ryckta  i små be
h ä ndiga  hä ften  med den  tanken att de ska kunna användas vid bordet . 
Må n ga  gå nger  innehå ller  visböcker na  inslag som är bå de skämtsamma 
och  humorist iska. Ma n  lånar  av va randra , med liten va r ia t ion , reglerna  
om suparnas or dn in g (Helan , H a lvan , Tersen , Qvar ten  o.s.v.) och  lägger  
ibland t ill yt t er ligare en annan regel:

En sup är ingen  sup.
Två  supar  ä ro en h a lv sup.
T vå  h a lva  äro en sup.
Två  hela  ä ro en kyrksup.
Två  kyrksupar  äro en kronsup.
(Populära  nubbvisor  1929)
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Den  sju n gan d e m ann en  här ovan  p ryd er  om slaget  t ill S ju n g och  Drick , en  av  d e få  
su pv iseböck er som  är rik ligt  illustrerad .

Som en regel fu nger ar  också  instrukt ionen om visbokens handhavande 
som ibla n d för  säkerhets skull blir  bifoga d : «Vid  u tsjungning bör  boken 
egenh ändigt  hå llas i vänstra  och  glaset  i den  h ögra  handen . För  vänster - 
hänta tvär tom eller  hur  som helst  (Sångbok n :r  4711. 1951).

Sjä lva  visbokens ut seende kan bli ett skämt. Nä r  svensken for t fa r an de 
använde mot bok för  sina spr it inköp u tgav Svenska visför la get  påpassligt  
en samling supvisor  h ä ft ad i pä rmar  för villa n de lika  en motbok. AB 
Sångbokssystem står som utgivare och  häft et  kallas «Sån gbok N :r  4711» 
(ea u -de-cologn en !).

Där em ot  för ekom m er  sä llan illustra t ioner  i visböckerna , utom då  de 
blir  mycket  pr akt fu lla , som t. ex. S jung och  Drick  som 1933 samman
ställdes av Ca r l Möller  med Einar  Nerm an som illustratör .

Det  är a llt så  över vä ga n de folk ligt  vismater ia l som finns i dessa vis
böcker . Ibla nd finns dryckesvisor  av sällskapsvisans skalder  medtagna  
(An n a  Ma r ia  Len ngren , Franzén och  andra), men i motsats t ill många  
1800-ta lssamlingar  blir  för fa t ta rna mnen  a llt id utsatta. Det  folk liga  vis
mater ia let  hämtar  u tgivarna  fr ån  egen t radit ion  eller  fr ån  vänners och 
bekantas t radit ioner . Man kan, en ligt  för eta let  t ill «P ä r la n » (1927), for t 
fa ra nde «på t r ä ffa  nå gon ä ldre man, som i tacksamt minne uppbevara t  
en del av dessa sånger  med där t ill hörande seder och  bruk. N å gr a  vä n 
ner  t ill det  för gån gn a  ha dä r för  satt  sig i för bin delse med dessa de sista 
mohikanerna  fr ån  Bacchi skansar för  att rädda  å tminstone några  rester 
av denna  diktn ing undan  fu llst ändig glöm ska ». Nä r  Wahlst röm s bok för 



la g 1971 och  1973 presen terade två  hä ften  med supvisor  hade mater ialet  
t ill bå da  samlingarna  hämtats fr ån  släkt ingar och  vänner . Ibla nd kan 
supvisor  gjor da  speciellt  för  visboken  för ekomma, men dessa är diktade 
på  t ra dit ion ellt  sätt, och  har oft a  stora  föru tsä t tn ingar  att fr ån  visboken  
upptas i t radit ionen .

Visböcker n a  ä r  sammanstä llda för  en stor, a llmän publik som är helt  
okän d för  u tgivarna . Kom mersiella  intressen spela r  här  en stor r oll, och 
visur va let  bör  va ra  vä lbekan t  för  köpar en  eller , om mater ia let  är  yngre, 
så sångbar t  som m öjligt . Det  kan heta : «E ft er som  snapsvisorna  oftast  förs 
vida r e gen om  m unt lig t radit ion  händer  det  att  t externa  med t iden för 
ändras lit e här  och  var. I sådana  fa ll har  vi för sökt  att vä lja  den  va n lig
aste ver sion en » (Snapsvisor  1973). Och  apropå  nydik tn in ga r : «De sånger
som här  följa  äro t ill stor  del fu llkom ligt  n y a ------- . Deras musikaliska
u n der la g ä r  känt  av envar , så att inga  svår igheter  för eligga  i den  vä gen » 
(Små visor  t ill stora  supar  1947).

I en visbok måste givet vis visorna  va ra  sångbara . De hit t ils u tgivna  
supviseböckerna  har  a lla  var it  för h å lla n devis billiga , och  priset  har  
kunnat  hå llas nere bl. a. dä r för  att noter  i regel inte finns t ryckta  vid 
texterna , n ågot  som annars kan för dyr a  sångböckerna  avsevär t . De flesta  
människor  kan inte h eller  läsa n ot er  och  än mindre sju nga  eft er  dem. 
H å ller  man det ta  i minne vå ga r  man också säga  att visu tbredningen  
ida g i v id  bemärkelse for t fa r a n de är muntlig. Yn gr e supvisor  behöver  
inte heller , eller  mycket  sällan, använ da  sig av not t ryck för  att kunna 
spridas. Ett  a v de vikt igaste kännemärkena  på  den  yn gre supvisan är 
att  den  sjungs t ill en reda n  bekant  m elodi, och  nydik ta de supvisor  t ill 
kända  m elodier  kan dä r för  ganska snabbt  bli spr idda  och  popu lä ra . Det  
är lä t ta re att  a pplicera  en ny text  t ill en redan  känd melodi. I visböcker na  
räcker det  att  den un der la gda  melodins t itel eller  första  rad anges vid 
texten , notskr iften  blir  över flöd ig.

Gemensamt  för  supviseböcker  u tgivn a  under  1900-ta let  är a llt så  att 
de i a llmänhet  har  ett  enkelt  u t för ande. De inneh å ller  vismater ia l som 
är t ra dit ionellt , i den bemärkelsen  att  visorna , både de ä ldre och  de 
yn gr e, har  levt  i den  munt liga  t radit ionen , lä ngre eller  kor ta re t id, innan 
de insamlats fr ån  olika  hå ll för  t ryckning. De flest a  visor  sjungs t ill 
bekanta m elodier  och  istället  för  not t ryck anges den  un der la gda  melodins 
första  rad eller  t it el vid  visans text . En typisk supvisebok har  ett  inne
h å ll som känns igen  eller  kan sjungas av så må nga  människor  som 
m öjligt .

3.
De ova n  skisserade supviseböckerna är a llt så  sammanställda för  en 
pu blik  som är okänd för  u tgivarna . T ill en i för vä g känd publik vä nder  
sig dä remot  visböcker  som sammanställts för  speciella  för en in ga r  eller  
sammanslutningar. Dryckessederna  har  uppburits och  konservera ts inom
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vissa grupper , och  särskilt  studenter  har  under  långa  t ider  använt  och 
va r it  bära re av supvisor . Den  konserva t iva  studen tm iljön  har  bidr agit  
t ill att många  ä ldre t ra dit ionella  supvisor  bevarat s under  mycket  lång 
t id, men även  yn gr e supvisor  har  snabbt få t t  fäste i studenternas sup- 
viset radit ion .

Visböcker  sammanstä lldes speciellt  för  studenter redan  på  1800-ta let , 
men det  va r  först  under  1900-ta let  som visböcker na  bör ja de anta fastare 
for m er . Snart  sagt  va r je studentsammanslutning, kår, na t ion  el. dy. 
ska ffa de en egen  sångbok. T ill en bör ja n  va r  det  ganska  små anspråks
lösa  hä ften  med tonvikten la gd på  foster ländska  sånger  och  visor , men 
så smån ingom blev de a llt  omfångsr ikare och  kunde på  1930-ta let  om 
fa t ta  över  100 sidor . Samt idigt  som om få nget  ökade in för des också  sär 
skilda  a vdeln in ga r  med supvisor . H ä r  samlas, liksom i supviseböckerna , 
den  folk liga  supvisan.

Visor n a  hämtas i a llmänhet  ur  de egna  leden . Nä r  Skogshögskolan  
lä t  t rycka  sin första  sångbok, «Skogis-Visor », hade u tgivn ingen  förberet ts 
genom  ett uppr op blan d studenterna. An dr a  gå n ger  lånas nyt t  vismate
r ia l ur  andra  studentgruppers sångböcker .

Studentsångböckerna  spegla r  i viss mån den  leva n de t radit ionen. 
U ppla gor n a  tar  slut och  måste ersättas av nya . De nyss nämnda  «Skogis- 
Visor n a » utkom första  gången  1918, redan  1920 kom andra  uppla gan , 
1924 t r edje upplagan , 1929 fjä r de o.s.v. De nya  upplagorn a  få r  delvis 
nyt t  och  revider a t  innehå ll anpassat  t ill den grupp studenter  som ska 
anvä n da  sångboken . «Sån ger , som icke sjungits, ha  bort tagits, och  andra
ha kommit  t i l l , ------- . Rä t tesnöret  har  va r it : a llt  som sjunges skall med
och  intet  anna t» (Carminum Liber  Holmiensis 1935).

En del supvisor  som sjungit s under  1900-ta let  ä r  ä ldre t radit ionella  
visor , som levt  i den  munt liga  t radit ionen  under  lå ng t id. Nä r  sådana 
visor  ida g för ekom m er  i t ryck så ä r  det  i regel i sångböcker  som riktar  
sig t ill bestämda  grupper . I studentsångböckerna  kan den  loka la  anknyt 
n ingen  poä ngteras genom  en ä ldre t radit ionell supvisa fr ån  det  la n d
skap som studenterna  kommer  ifrån . Studenter  fr ån  Dala rna  vä ljer  
gärn a  en visa som «Vem  skall denna  skålen t illh öra ». Den  s.k. Stabb- 
dansen va r  för r  mera  a llmän, men visan  har  under  det  sista å rhundradet  
fr a m för  a llt  sjungits i Dala rna . En sådan visa  förstä rker  känslan av 
gr uppt illhör ighet . Visan  betona r  studentgruppens egenart , eftersom 
m elodin  inte längre är så känd att  den  kan sjungas av gemene man. 
Sådana visor  för ekom m er  dä remot  nästan a ldr ig i de rena  supviseböcker 
na, som vä n der  sig t ill de stora och  okända  grupperna  av supvisesångare.

Ann a rs ä r  det  i stort  sett  samma supvisor  som ingå r  i studentsång
böckerna  som i de rena  supviseböckerna . En skillnad finns däremot  i 
bruket  av m elodia n givelser  vid yn gr e texter  som ska sjungas t ill kända 
och  vä lbekanta  melodier . I de t idiga  studentsångböckerna  saknas ofta  
denna  anvisn ing. Då  va r  studentgrupperna  rela t ivt  små och  överskåd-
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liga . Den  speciella  grupp, som sångboken va r  avsedd för , var  t ill
räckligt  begränsad för  att u ppgift en  om vilka  m elodier  som supvisorna  
skulle sjungas t ill kunde spridas utan t ryckt  hänvisn ing. E fterhand som 
studentgruppen  blir  större blir  också m elodia n givelser  n ödvä n diga . I 
1960-ta lets st udentsångböcker  finns m elodia n givelser  vid  så got t  som 
samt liga  yn gr e supvisor . An visn in gen  behövs, liksom i supviseböckerna , 
för  att  gör a  texterna  sångbara  för  a lla .

4.
Spr idn ingen  av nydikt ade supvisor  påskyndas av att  de sjungs t ill vä l
kända  m elodier . Ma n  lånar  m elodier  fr ån  visor  eller  sånger  som de flesta  
människor  kan eller  känner  igen . En rad m elodier  lä r  vi oss redan  som 
barn, andra  övas vi att sju nga  i skolan  och  under  hela  uppvä xt t iden  och 
som vu xn a  möts vi av yt ter liga re annat  melodimater ia l. De flesta  mä n
n iskor  känner också  t ill eller  kan sju nga  med i n ågon  barnvisa, skol- 
sång eller  sch lager  och  det  är också  fr ån  dessa grupper  som supvisorna  
hämtar  sina un der la gda  melodier . Fenomenet  ä r  egen t ligen  inte nyt t ; 
supvisan hämtade redan  på  1700-ta let  sina m elodier  ur  motsvarande 
grupper .

De ä ldre visor  som står som m elodia n givelser  t ill dagens supvisor  har  
i regel diktats under  1800-ta let . Visorn a  hade snabbt  fåt t  fäste i t ra di
t ionen  och  spreds via  skillingt ryck och  t ryckta  sångböcker . De upptogs 
snart  som folkets egna  sånger  och för fa t ta rnamnen föll i glömska . Det  
är sådana  visor  som ida g fela kt igt  kallas «skillin gt ryck» i folkm un  (5).

UBBBN AR EN FORM AV SPRITEN 

VARAV PAMfR FÅ EU UTFN.

En sida u r S piritu öst a lfabet  teck n ad  av A n n ie B ergm an  1932.
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Dessa popu lä ra  visor  har  också  satt  sina spår i supvisediktningen . Det  
mest  vä lkända  exem plet  är vä l «Im belu pet  glaset  står på  brä ck lig fot », 
som sjungs t ill vism elodin  Kors på Idas grav:

Imbelupet  glaset  står på  brä ck lig fot ,
kalla  pilsner flaskor  lu ta r  sig därmot ,
men där  nere, miserere, uti magens avgrun dsdjup
sitter  djä vu len  och  vän ta r  på  en sup.
(Nylänninga rnas sångbok 1925)

Den  ursprungliga  texten  t ill «Kor s på  Idas gr a v» skrevs av grevinnan  
Cha r lot ta  Berger  f. Cr on hielm  t ill en m elodi kom ponera d av hennes 
make. Visa n  publicerades första  gången  1826 och  blev snart  en av de 
populäraste skillingt rycksvisorna  i Sverige. 1915 hade texten utkommit  
i mer än 80 skillin gt rycksu pplagor :

Mossbelupen  h ydda  står vid  Heklas fot , 
höga  gra na r  skydda  den  mot  stormens hot.
Men  där inne, sorgsna  minne stormens hand en ros bröt  av, 
än på  strand vi fin n e kors på  Idas grav.

För fa t ta r innan  och  hennes kom ponerande make glöm des snart , men 
visan med sitt sent imentala  innehå ll levde kvar  och  lä rdes av nya  
genera t ioner .

«Im belu pet  glaset  står», som har en för  supvisesångare a llmängilt ig 
text  och  som sjungs t ill en a llmänt  känd melodi, har  blivit  en av 1900- 
talets a llra  populä raste supvisor . J ä m för  man de båda  texterna , den 
ursprungliga  vistexten  m ed supvisan, ser man snart  att supvisan i en 
skilda  dela r  är  en om sju n gn in g a v den  ursprungliga  texten. In te bara  
m elodin  utan också  vistexten  har  va r it  u n der la g t ill supvisan och  dik 
taren har med h jä lp  av vä lkä nda  m ot iv för van dla t  den  popu lä ra  «Kors 
på  Idas gr a v» t ill en användbar  supvisa. Som vi kommer att se längre 
fr am i fler  exem pel ä r  det ta  ett  av de flit igast  använ da  gr eppen  vid 
skapandet  av nya  supvisor . Med enkla  medel övergå r  visor  t ill supvisor  
och  pa rodin  är inte avlägsen. Bl. a. har  Hermann Fischer  fram hå llit  att 
om sju ngninga r  och  diktandet  av pa rodier  kan ses som en for m  av a v
ståndstagande fr ån  det  många  gå nger  sent imentala  innehå llet  i visor  
eller  sch lager  (F ischer 1965 s. 53 ff).

Liksom de flesta  supvisor  ida g har  «Im belu pet » i regel bara  en vers. 
Ibla nd kan det  hända  att  Imbelupet -t ext en  med enkla  medel anpassas 
t ill r itua len om snapsarnas numeriska ordn ing. Det  skapas a lltså en 
andra  vers, där  r immen t ill ha lvan  blir : «ma gen s vä lvda  va lv -  väntar  
på  en h a lv». Den  t r edje versen besju nger  tersen: «m agen  härs och  tvärs -  
vän tar  på  en ters» o.s.v.

«Im belu pet» har  i några  visböcker  påhakats en fr istående andra  vers, 
men denna  sjungs n og numera  a ldr ig. Den  anspela r  nämligen  på  speciel
la  för h å lla n den , som inte längre har  nå got  intresse. Visans text  syfta r  
på  en bok, «De akademiska  dryckesseder na», som va r  skr iven av Ax.
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Axelm a n , vilken  starkt för döm de studenternas a lkoholvanor . Det  var  
också  inom studentkret sar  som den  här andra  versen sjöngs på  1930- 
talet  innan  Axelm a n s bok för lor a de aktualitet :

H ela n  ha lsad är, och  Axelm a n s mora l 
på  na t ionen  i dess helhet  verkar  skral.
H a lva n  lyster  att  bli kysster 
och  att  smekas av din hand.
Lå t  oss tömma den  och  gå  mot  fjä r r a n  land!
(Norr la nds na t ions sångbok 1933)

En popu lä r  m elodi få n ga r  supvisediktarnas intresse, och  «Im belu pet» 
ä r  inte den  enda  supvisetext  som sjungits t ill m elodin  «Kors på  Idas 
gr a v». En rad andra  texter  använ der  samma m elodi, men ingen  av dessa 
har  blivit  särskilt  popu lä r . Ett  mått  på  Im belupet -textens popula r itet  är 
också  a lla  de nydikt ade supvisor  som använ der  denna  som m elodi
a ngivelse istället  för  den  ursprungligare «Kors på  Idas gr a v».

Listan  över  ä ldre folk liga  visor  som få t t  låna  sina m elodier  t ill sup
visor  kan göras lång. J u närmare vå r  t id dessa ä ldre visor  ligger  desto 
större ä r  också föru tsät tn ingen  att de lever  kvar  i minnet  och  kan bli 
lä m pliga  un der la g för  supvisor . Från 1880-ta let  härstammar Ä lvsborgs- 
visan, som skrevs av en helt  okänd begå vn in g, Au gu st  Wilh elm  Thorsson . 
Visan  blev på  kor t  t id omåt t ligt  popu lä r  och  supvisorna  följd e  i dess spår: 

Den  blomster pr ydda  gon dolen  gled 
och  vi tog supar och  glidde med.
Det  va r  så mörkt  i den svarta nat t  
at t  knappt  man såg att rulla  hatt .
(N u bbe-visor  1945)

(J fr . Den  blomster pr ydda  gon dolen  gled 
u töver  Älvsbor gs böljor  ned.
Det  va r  så hemskt  i den  mörka  natt , 
en flicka  skön vid rodret  satt.)

5.
De flest a  av oss känner  t ill ett  antal barnvisor , som vi hörde som barn 
och  som vi nu sju nger  för  vå ra  egna  barn. Det  är enkla visor  med sång
bara  och  lä t t sjungna  melodier . En mycket  stor  del av dessa bar nvisor  
skapades under  per ioden  1890-1910 och  n ådde sin publik genom  ett 
stor t  antal barnvisesamlingar . Det  är inte heller  de ä ldre folk liga  ba r n 
visorn a  som få r  låna  sina m elodier  t ill nya  supvisor  utan just  dessa ba r n 
visor  diktade vid  sekelskiftet .

Den  bar nvisem elodi som flit igast  blivit  använd som un der la g för  sup
visor  är n og Mors lilla Olle. N ä r  «Mor s Lilla  Olle» upptas i de vuxnas 
vä r ld  blir  han pla cera d på  krogen  och  få r  i visan  följa n de parodiska  
u t for m nin g:

T R A D I S J O N  -  N R .  4  -  1974 59



En lit en  fyllh u n d på  krogen  satt, 
rosor  på  kinden -  men blicken  va r  matt.
Läppar n a  små liksom näsan va  blå.
Bara ja g  kunde så skulle ja g gå.
(Chalmers sångbok 1950)

(J fr . Mor s lilla  Olle i skogen gick,
rosor  på  kind och  solsken i blick.
Läppar n a  små u tav bär  ä ro blå,
«Ba ra  ja g  slapp att så ensam här  gå !»)

En annan  barnvisa  som mer  än andra  inspirera t  t ill nydik tn ingar  är 
Bä, bä, vita lam m , som liksom «Mor s lilla  Olle» blivit  spr idd och popu 
lä r  gen om  Alice  Tegn ér s sångsamlingar. Nä r  visans slut rader t jäna r  
supvisan kan de lyda :

En stor, stor  sup åt fa r , 
en lit en  sup åt mor 
och  två små dr oppa r  
åt lille, lille bror .

Både barn  och  vu xn a  dansar  sånglekar  och  sju nger  ju lvisor  och  ur 
denna  t radit ion  har  supvisediktarna  under  lå nga  t ider  hämtat  m elodier  
t ill nya  supvisor . Må n ga  av dessa sånglekar  sjön gs och  dansades redan  
på  1700-ta let  och  har  for t fa r a n de starkt fäste i t radit ionen . Sånglekar  
som «Skära  h a vr e», «Dom ar dan sen » och  «Vä va  va dm a l» har  röt ter  i 
1700-ta let , och  av ä ldre handskr ivna  vissamlingar  från  denna  t id vet  
vi att  m elodiern a  också  användes som un der la g t ill supvisor. Av  dessa 
1700-ta lssupvisor  har  en del levt  kvar in i vå ra  dagar .

På  1700-ta let  sjön gs t ill samma m elodi som S kära havre en supvisa 
som bör ja de: «Br en wjn  ut och  br en wjn  in /å  br en wjn  a lla  da ga r » (Wa llen  
3 s. 25 nr  599). J ämsides med sångleken, som ju  for t fa r an de är populä r , 
har  t illdikt n ingen  levt  i t radit ionen . Så sent som 1971 trycktes en var iant  
av supvisan med m elodian givelsen  «Skära  h a vr e»:

Brännvin  in och  brännvin  ut 
och  brännvin  är  det  bästa 
och  f-n  tar den som brännvin  har 
och inte bju r  sin nästa.
(Skål a lla  vänner  1971)

Melodier  med starkt fäste i t radit ionen  kan a llt så  bidra  t ill att  en t ill- 
diktad supvisetext  också  kan leva  kvar  under  lå ng t id. En annan supvisa, 
som ingår  i samma samling fr ån  1971, har  även  den m elodiangivelsen  
«Skära  h a vr e»:

Dr icka  vill ja g, druckit  har  ja g, 
drucken blir  ja g, drucken va r  ja g, 
dr icka  ä r  min högsta  skatt, 
dr icka  vill ja g  da g och  natt.
(Skål a lla  vänner  1971)
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Visa n  blir  intressant  om vi jä m för  den  med några  rader  i Israel 
Holm st röm s (ca  1660-1708) «Suputs för swa r », där  det  heter :

Dr icka  skall iag, druckit  har  iag,
Drucken  blir  iag, drucken va r  iag:
Dr icka  ä r  min  bästa skatt,
Dr icka  skall ia g da g ock  natt.
(Hanselli SVSF s. 207)

«Suputs för swa r », som skildra r  fyller iet s dårskap, va r  uppenbar ligen  
a ldr ig avsedd att  sjungas.

Supar ska, en ligt  r itualen, dr ickas i en viss ordn ing. Ma n  bör ja r  med 
helan, for t sä t ter  med ha lvan  o.s.v. för  att  avsluta med den  fjor t on de 
supen «Krea turens å teruppståndelse» om man för m år  fu llfölja  r itualen. 
Må n ga  supvisor  är inte bundna  t ill denna  r itua l och  gå r  bra  att  sjunga  
i vilken  or dn in g man vill. Men  t ill å tminstone de fyr a  första  suparna 
finns sä rskilda  visor  diktade. T ill ha lvan  har  man under  lå nga  t ider  va lt  
att sju nga  bl. a. följa n de visa, som sjungs t ill en känd sångleksmelodi: 

Så vä va  vi va llm an 
så taga  vi ha lvan .
Vä va  va llm an och  taga  ha lvan  
och  låta  nubbarna  gå, gå.
(Skogis-Visor  1918)

6.

De ä ldre visor , bar nvisor  och  sånglekar  som lämnat  m elodiu n der lag t ill 
supvisor  har  främst  den  munt liga  t ra dit ionen  att t acka för  sin spridning. 
Av  helt  annan typ än dessa visor  är de tonsat ta dikter  som blev a llt  va n -

H
1 f/ TVAN / BAST MAh EJ DET TROR 

OFTAST ÄR 50M HELAK SroR.

B ok staven  H  som  A n n ie B ergm an  illu strerad e d en  i S piritu öst  a lfabet  1932.

T R A D I S J O N  -  N R .  4  -  1 9 7 4 61



ligar e under  1800-ta let . Va lda  dela r  av denna  konstsång spreds och  lärdes 
efter  sångböcker  i skolan. Redan  dessa sångers stora  spr idn ing och  det  
faktum att de flesta  människor  lär t  sig m elodin  i skolan, gör  att  det  inte 
är särskilt  över r askande att  finn a  en ra d supvisor  skaldade i konstsånger 
nas spår. Sångernas h ögt idliga  och  a llva r liga  karaktär  är också  tacksamt 
s t off för  pa rodier  i olika  for mer .

Vissa  bestämda  sånger  har  ingå t t  i skolornas sångundervisn ing dä r för  
att  Skolöverstyrelsen  för esla git  dem t ill «stamsånger  för  a llmänt  in 
lä r ande i landets skolor ». Som stamsånger  räknas de nordiska  ländernas 
na t iona lsånger , men också  andra  visor  och  sånger.

Man få r  redan  under  t r edje eller  fjä r d e skolåret  lä ra  sig O lof Th u n - 
mans V i gå över daggstänk ta berg. Gån glå ten  är också  den  populäraste 
melodian givelsen  vid  nydiktade supvisor . Den  är  a llmänt  känd och  ingår  
blan d de svenska stamsångerna. Må n ga  av de supvisor  som diktats till 
m elodin  har  sedan kommit  att  t illh ör a  de a llra  populä raste i sin genre. 
Det  ä r  visor  som:

Det  va r  en gå n g en hel-a ngoraka t t , fa llera ,
som ä lskade en va n lig bonna-ka t t , fa ller a ,
och  följd en  blev en ja m ar e,
fast  den  va r  mycket  t amare,
för  den va r  blot t  en h a lv-a n gor a -ka t t , fa llera .
(Teknis visbok 1943)

Så fa t ten nu glasen, gutår , fa ller a , 
för  nu är det  tersen som går, fa llera .
Opp och  hoppa , gubbar , 
det  är roligt  att  ta nubbar.
Och  nu är  det  tersen som går , fa llera .
(Populä ra  nubbvisor  1929)

T ill supen så tager  man sill, fa ller a , 
men också ansjovis, om man vill, fa ller a .
Och  om man är oviss, om  sillen  är ansjovis, 
så tager  man några  supar  t ill, fa llera .
(Carminum Liber  Holmiensis 1929)

Eftersom  även  texten t ill «Vi gå  över  daggstänkta  ber g» bör  vara  
ganska  a llmänt  känd, n ådde följa n de nydiktn in g snabbt  popula ritet , 
särskilt  som den  på  ett  ganska fyn digt  sätt använt  sig av och  vä nt  upp 
och  ned på  den  ursprungliga  texten :

Vi gå  över  daggstänkta  berg, berg, berg.
Som låna t  av smaragderna  sin fä rg, fä rg, fä rg.
Men supen på  is la gd är 
bät t re än smaragder .
Kom  dä r för  genast  ned -  ifr ån  daggstänkta  berg. 
(Nylänningarnas sångbok 1925)
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(J fr . Vi gå  över  daggstänkta  berg, fa ller a ,
som låna t  av smaragderna  sin fä rg, fa ller a ,
och  sorger  ha  vi inga ,
vå ra  gla da  visor  klinga ,
när  vi gå  över  daggstänkta  berg, fa ller a !)

An dr a  sånger  som rekommenderats t ill in lä r ande i skolorna  är «Ut i 
vå r  h a ge», «Ma n dom , m od och  morske m än» och  «Vin t er n  rasat  u t». Det  
ä r  tveksamt  om Uti vår h age ska räknas som en t ra dit ion ell folkvisa , men 
un der  den  beteckningen  har  den  gen om  skolsången  och  t ryckta  sång
samlinga r  fåt t  en enorm spr idn ing. Visan  blev sedan ett tacksamt  m elodi
u n der la g för  nydikt ade supvisor . Dikta ren  av följa n de visa  har  vä l t ill
godogjor t  sig den ursprungliga  texten innan han (eller  hon) skaldade: 

Ut i vå r  ma ge dä r  vä xa  begär , 
kom hjä r tans kär.
Vill du m ig nå got  så t r ä ffa s vi där.
Kom  Renat  och  Aqu a  Vitae, 
kom O. P. och  a llt  va d sprit  ä ’ 
kom lju va  Genever , kom Överste.
(Sångbok N :r  4711. 1951)

(J fr . U t i vå r  hage dä r  vä xa  blå  bär .
Kom  hjä r tans fr öjd !
Vill du mig något , så t r ä ffa s vi där.
Kom liljor  och  akvileja , 
kom rosor  och  sa livia , 
kom lju va  krusmynta, 
kom hjä r tans fr öjd !)

T ill de båda  andra  sångerna  finns supvisor  gjor da  på  liknande manér . 
N ä r  morske män mötas dr icker  de brä nnvin  och  avhållsamma gör e sig 

icke besvär . Man dom , mod och  morske män

taga  h a lvor n a  igen.
Den, som inte ha lvan  tar, 
han är ingen  morsker kar l.
(Pär lan  1927)

(J fr . Mandom , m od och  morske män 
finns i gam la  Sver ige än, 
kra ft  i arm och  m od i barm, 
ungdom svarm i bar da la rm . . .)

Visan  är för  övr igt  en i raden  blan d många  som betonar  det  ma nliga  
inslaget  i våra  dryckesseder .

Nä r  Ot to Lin dbla ds m elodi t ill Herm an  Sätherbergs text  Vintetrn rasat 
ut bilda r  un der la g för  n ya  supvisor , igenkänner  vi än en gå n g diktarens 
teknik att anspela  på  den  ursprungliga  texten : «Tör st en  rasar  uti våra  
st rupar ,/tungan  hänger  tor r  och  styv och  stel».
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En rad andra  sånger , som visser ligen  inte räknas t ill stamsångerna, 
har  säker ligen  också  skolsången  att t acka för  sin stora  spr idn ing. En så
dan  sång är Vårvin dar friska m ed text  av pseudonymen Euphrosyne 
(J u lia  N yber g f. Svärdst röm) t ill en folk lig melodi. Må n ga  supvisor  an 
vä nder  denna  visa  som m elodian givelse. En visa  för  den  första  supen 
har  diktats genom att vä lja  dela r  ur  den  ursprungliga  texten  som un der 
la g:

Vå r vin da r  fr iska  leka  och  viska :
Ta g dig en sup i maj solens glans.
St römkar len  spelar , sorgen  för dela r  
br än nvin et  med en viss elegans.
An da s blot t  dju pt  ty H ela n  nu går  
och  eft er  H ela n  H a lva n  du får .
Skål då, för  visst  är
vå ren  ej trist  är,
nu när  vi mister  måtta och  sans.
(Nu bbe-visor  1945)

(J fr . Vå r vin da r  fr iska leka  och  viska 
lunderna  kr ing likt  ä lskande par.
St römmarna  ila, fin n a  ej vila  
för r ä n  i ha vet  stör tvågen fa r .
Kla ppa  mitt  h jä r ta , klaga  och  hör  
va llhor net s kla ng blan d k lipporn a  dör .
St römkar len spelar , sorgerna  dela r  
vakan  kr ing ber g och  dal.)

Gemensamt  för  en del yn gr e supvisor , t. ex. de ova n  citerade «U t i vår  
m a ge», «Ma n dom , m od», «Vå r vin da r  fr iska», är  att melodihänvisn ingen  
inte ä r  n ödvä n dig. Den  ursprungliga  vistexten  finns (ibla nd lät t  om 
for m ad) redan  i supvisans första  rad. Och  det  är också lika  vanligt  att 
sådana  visor  t rycks utan melodian visn ing, m öjligen  med u ppgift en  «kän d 
m elodi». Ett  snart  klassiskt exem pel är  följa n de supvisa, som under  
1900-ta let  har  h a ft  en given  plat s i de t ryckta  samlingarna . Den  ur 
sprungliga  visan  är egent ligen  finsk, men fick  svensk text  under  1800- 
talet . Supvisan, som sjungit s t ill såväl tersen som kvarten (suparna tre 
och  fyr a ), har  låna t  bå de m elodi och  dela r  av texten  fr ån  den  ursprung
liga  visan :

F jä r r a n  han dr öjer  fr ån  törst iga  strupar, 
redan  vi t agit  två  m odiga  supar.
Ack , lilla  tersen, 
ack, lilla  h jä r tevännen , 
kommer  du ej snart?
J o, ja g  kommer  strax.
(Nylänningarnas sångbok 1914)
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(J fr . F jä r r a n  han  dr öjer  fr ån  grönskande da lar , 
bor ta  i konungens gyllen e salar.
Ack , lilla  få gelen , 
ack, lilla  h jä r tevä n ,
kommer du ej snart , kommer  du ej snart?)

7.

U n der  1900-ta let  har  utbudet  av n y musik ökat  i ofa n t lig om fa t tn ing. 
Musik  skapas, blir  för br ukad och  glöms snabbt . En  sch lager  föds plöt s
ligt , den  spelas oft a  i radio, blir  sju ngen  och  visslad övera llt  men för 
lora r  så småningom sin popu la r it et  och  ersätts av nya  m elodier . Det  är 
ett  enormt  m elodimater ia l som supvisedikta rna  här  kan bygga  på, och 
en melodis popula r it et  avspegla r  sig snart  i det  antal supvisor  som kan 
följa  i dess spår.

Även  om de flest a  sch lager  är  kor t livade, så har  ändå  många  stannat 
i folks minne. Må n ga  av Emil Nor lander s revyvisor  är  for t fa r an de 
populä ra . N or la n der -r evyn  «Den  för gyllda  ler göken » u ppfördes första  
gå ngen  år 1900 och  är  ida g (1974) åter  igen  på  turné runt  om i landet . 
I revyn  ingår  bl. a. den  vä lkän da  Kovan  kom m er k ovan  går, som har

G u ld k r og en a
M el. L ysm ask id yll

T a g  D ig  e n  su p  fa s t  Din  p lå n b o k  b a n t a r  
R ä k n in g e n  h ä r  g å r  p å  l e t a  s la n t a r

S n a p s 4 0 0 6 9

P å f y l l d a  s u p a r 2 2 1 0

G r o g g v i r k e 1 0 0 3 1 9

M e r a  u t b å n g a t

( f a s t  u t a n  k v i t t o n )

A v r u n d a t 2 5 0 2

N å n t i n g  a t t  t ä n k a  p å

Skål!
M elod isk rivaren  och  k apellm ästaren  Pau l L in ck e sk rev  L ysm ask id yll t ill operet ten  
L ysistra te (1902). T il l  d en n a m elod i sjön gs sed an  ovan ståen d e su pvisa, som  på d etta  
origin ella  sätt  firm s tryck t  i S k äggets bästa snapsisar 1967.
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bibehå llit  sin popular it et  gen om  åren. «Kova n  kom mer» har  låna t  sin 
m elodi fr ån  ä ldre populä ra  visor , men de supvisediktare som använder  
samma m elodi minns Nor landers text  och  har  denna  som m elodia n 
givelse. I följa n de popu lä ra  supvisa känner  vi också igen  dela r  av N or 
landers text :

H ela n  kommer, helan  går, helan  går, helan  går .
H a lva n  följe r  i helans spår, i helans spår, i helans spår.
Nubben  den  få r  ingen  spara 
helan  den  skall svä ljas bara.
H ela n  kommer, helan  går , 
lyck lig den  som ha lvan  få r .
(Popu lä ra  nu bbvisor  1929)

(J fr . Va d  man än vill företa , kovan  går, kovan  går.
Om man vill n å ’t roligt  ha, kovan  går, kovan  går.
Kova n  är ej gjor d  att  spara, 
kovan  den  ska’ ru lla  bara, 
kovan  kommer, kovan  går , 
lyck lig den  som kovan  få r .)

Men  än popu lä ra re som supvisemelodi blev Nor lander s Am an da L un d

bom . Am a n da  Lu n dbom  är en av huvudpersonerna  i «Kon st gjor da  Svens
son » fr ån  1909. Den  visa  som presenterar  henne «H a r  ni sett Am a n da  
Lu n dbom » fick  sedan  bilda  un der la g t ill en m ängd supvisor , där  den 
mest  bekanta lyder :

H elan  gick  i ena foten, 
bom fa der ia , fadera dera lla .
Gu dskelov så vet  vi boten, 
bom fa der i fa der a lla n lej:
H a lva n  ställer  a llt ing rätt , 
bom fa der i fa der a llan lej.
H u gg i!
På  nubbar  blir  man a ldr ig mätt, 
bom fa der i fa der a llan lej.
(Små visor  t ill stora supar  1947)

Även  andra  r evyför fa t t a r e kom att utöka melodiun der la get  för  sup
visor . Fu llt  så populä ra  har  dock  a ldr ig dessa supvisor  blivit , även  om 
de under la gda  m elodir efr än ger n a  är n og så kända. Supvisor har  diktats 
på  fin a lm elodin  i Ernst  Rolfs  «Lykkela n d» («Bät t re och  bät tre da g för  
da g». Musik: Mark  St rong, t ext : Ka r l-E wer t  -  S. S. Wilson ), liksom t ill 
Karl Gerha rds paradnummer  »J azzgossen» med många  fler  exempel.

Även  om en popu lä r  sch lager  sjungs eller  visslas övera llt , så är  det  i 
a llmänhet  bara  de första  text raderna  eller  refr ängen  som stannar i 
minnet . Det ta  märks t ydligt  i de supvisor  som följe r  i schlagerns spår, 
i regel är  det  just  refr än gen  som få r  låna  sin m elodi t ill supvisor .
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N ä r  Karl A lfred  B oy  (musik: Sammy Lerner , t ext : Bob Sa ilor  =  Einar 
Rosen bor g) slog igenom  i Sver ige i mitten av 1930-ta let  så va r  det  också 
r efr ä n gen  som sedan användes t ill en supvisa :

Vi ä ro små humlor  vi, bzzz, bzzz,
Vi äro små hu mlor  vi, bzzz, bzzz.
Vi ä ro små humlor , som tar  oss en get ing,
Vi ä ro små humlor  vi.
(Nu bben  intages)
Bzzzz zzzzzz!
(Skäggets bästa snapsisar 1967)

En av 1940-ta let s verk liga  storschlager  blev L ili M arleen , en s lowfox 
av Nor ber t  Schultze t ill t ext  av Hans Leip. Sången blev mycket  snabbt  
popu lä r  och  va r  under  andra  vär ldskr iget  tyskarnas populäraste solda t 
sång. 1941 lanserades den  i Sver ige och  kor t  däreft er  ber ikades skatten 
av svenska supvisor  med en rad nydiktn ingar :

Vi kan dr icka  Sädes, vi kan dr icka  Kron  
men a llra  mest vi glädes åt O. P. An der sooon .
Nä r  den gå t t  ner uti vå r  strup 
då  ropas det  på  nästa sup 
ur svenska h jä r tans dju p, 
ur  svenska h jä r tans dju p.
(N u bbe-visor  1945)

I Tyskla n d u tgör  «Lili Ma r leen » ett snart  klassiskt exempel på  hur  en 
sch lager  utsätts för  om sju ngninga r  och  få r  delvis n y text  (Bausinger 
1973 s. 683).

En annan  sch lager  fr ån  samma t id har  också blivit  flit igt  använd som 
un der la g t ill n ya  supvisor . Det  är Lam beth  walk , som i slutet  av 1930- 
talet  fick  svensk text  av Kar  de Mum ma (musik: N oel Ga y). T ill re
fr än gen  har  många  supvisor  diktats och  de båda  följa n de har  blivit  
mycket  popu lä ra :

Super man för  lite blir  livet  torr t  
super man för  mycke blir  livet  kort .
Super man så mycke som man tål 
ja , då  få r  man sä ja  skål!
(N u bbe-visor  1945)

Vi åker skr idskor  på  morsans golv.
Två  gå nger  l l/ i är tolv, 
två gå nger  t re är sju.
H u r  i helsike räknar  du?
H E J !
(Sin g-sin g 1957)

Både «Lili Ma r leen » och  «Lam beth  wa lk» t illh ör  vå ra  «evigt  gr ön a » 
m elodier , och  båda  har  också  sedan 1940-ta let  t illhör t  de populäraste
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m elodiva len  t ill nydikt ade supvisor . Men  de flesta  sch lager  är kor t - 
liva de -  m elodin  blir  sä llan så a llmä n att den stannar i folks minne -  
och  följd en  blir  at t  supvisor  diktade t ill sådana  m elodier  snabbt  fa ller  i 
glömska  och  upph ör  att sjungas så snart  sch lagern  för lor a t  sin popu la r i
tet och  m elodin  inte lä ngre är aktuell. Efter som många  av dessa supvisor  
dessutom är bundna  t ill sch lagerns rytmiska  r efr ä n g innebär  det ta  att 
de t illdikt ade supvisorna  bara  i un da nt agsfa ll kan anpassas t ill andra 
melodier .

Dela r  av första  versen i Mar t in  Kochs L yck an  har  va r it  un der la g till 
följa n de supvisa, som med bepr öva de medel u tnyt t ja r  den  ursprungligt  
så sent imentala  texten. Supvisan rön te a ldr ig nå gon större popular itet  
sedan m elodin  bör ja de fa lla  i glömska:

De vila  i sina flaskor , de supar som skola tagas, 
snart  skola  de imma i glasen och  göra  oss vä ldigt  i gasen.
Så tagom nu på  tand en tår, 
som vi ha gjor t  i många  år.
H ela n  kommer  -  H a lva n  går,
Den  Bacchus älskar Tersen  få r .
(Små visor  t ill stora supar 1947)

(J fr . De sova  ännu i jor den , de blomm or , som vi ska plocka ,
en gå n g ska de vakna  med glä dje, när  solvinda r  leka och  locka,

Så tar  ja g  dig t ill brud i vår  
för  långa , r ika  kärleksår, 
ty lyckan  kommer, lyckan  går, 
den  som du älskar lyckan  få r .)

Få är  vä l också  de som for t fa r a n de minns refr än gen  t ill Augu stin  
(musik & text : Bo H a r r y Sandin  — Åke Gerha rd), som va r  Sver iges bidra g 
t ill Eurovisionst ävlingen  1959. Nydiktn ingen  «Dr ycken  må va ra  bränn 
vin » har  inte h eller  få t t  något  större gensvar. Samma öde bör  ha möt t  
supvisan «N u  vi här  fa t ta  gla sen» skriven t ill refr än gen  Ä r  du kär i m ej 
ännu, Klas Göran ? (musik & text : St ickan Ander sson).

8 .

De yn gr e supvisorna  sjungs i a llmänhet  t ill kända  m elodier  som lånats 
fr ån  andra  visor  eller  sånger. Från barnvisor , sånglekar och  ä ldre visor , 
vilka  a lla  i stor  ut sträckning sprids munt ligt , lånar  supvisediktarna 
melodier . Men  m elodiu n der la g hämtas också  från  skolsångerna, som 
blivit  in lä r da  av de flesta  svenskar  som en obliga tor isk del i skolunder 
visn ingen . Populärmusiken ger  yt ter ligare ett r ikt  melodim ater ia l att 
ösa ur. Vid  sidan av dessa stora m elodigrupper , som i den här uppsatsen 
bara  har  skisserats, har  supvisediktarna  hämtat  m elodier  också från  andra 
hå ll, så har  t. ex. både Bellman och  Tau be fåt t  bidra  med m elodier  t ill 
denna  säregna  for m  av diktning.
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Det  är en vikt ig r oll som dessa m elodier  spela r  för  de yn gr e supvisor 
nas for t sa t ta  spr idn ing. Det  är sä llan som sjä lva  innehå llet  ä r  den  direkta  
orsaken t ill at t  en supvisa för lor a r  intresse och  upph ör  att sjungas, be
t ydligt  va n liga r e är att  den  un der la gda  m elodin  inte längre är lika 
a llmänt  omtyckt  och  bör ja r  bli glöm d. I a llmänhet  blir  då  den t ill- 
diktade supvisan lämn ad utan m elodi och  för lor a r  också m öjligh et en  t ill 
ett  eget  liv i t radit ionen .

N O T E R
1) J a g har  här  va lt  a t t  gen om gå en de ka lla  den  fu n k t ion ella  skå lvisa n  för  supvisa. 

Ter m en  an vä n des r eda n  u n der  1700-ta let , i motsa t s t ill m å n ga  a n dr a  smekna mn  som 
ida g fin n s på  den  fu n k t ion ella  skå lvisa n , så t. ex. den  Völsch owsk a  h a n dskr ift en  «300 
Su pVisor  a f ok iä n de Au ct or er » (KB Vs 86:1). Ter m en  d ryck esv isa  in nefa t t a r , för u t om  
skå lvisor , ä ven  visor  som i a llm ä n n a  or da la g bes ju n ger  ba cka n a liska  äm nen , och  det  
ä r  ovisst  om  a lla  dessa  visor  ver k ligen  a vså g at t  beledsa ga  skå la r . Som gr u n d för  u n der 
sökn in gen  av su pviset ra dit ion en  u n der  1900-ta let  ligger  et t  eget  register  över  su pvise- 
böck er  och  st uden tsån gböcker .

2) Supvisa n  ä r  givet vis  in te den  en da  folk liga  viska t egor i som har  lå n a t  m elodier  
fr å n  ann a t  h å ll, m elod ilå n  för ekom m er  in om  en  r a d a n dr a  visgen r er . Ma r ga r et a  
J er sild , Svenskt  visa r k iv, sk r iver  för  n ä r va r a n de på  en  a vh a n dlin g om  m elod ia n givel
ser  t ill ä ldr e sk illin gt r ycksvisor  (för e  1800).

3) Sver ige saknar  for t fa r a n de en  m ot sva r igh et  t ill Ka r l Clausens Dan sk  Folkesan g 
gen n em  150 år , Khvn . 1958. Kor t a r e uppsa tser  som beh a n dla r  det  svenska  så ngboks- 
u tbu det  har  skr ivit s a v Ben gt  R. J on sson : N å got  om  den  un ison a  så ngr eper t oa r en  
u n der  de senaste 50 å r en  — S am fu n d et för  u n ison  sång, ju bileu m ssk r ift  1955, och  
S t a ffa n  B jör ck : Dik t  — så n g -  visböcker . N å gr a  ia kt ta gelser  om  lit t er a t ur m a rkn aden  
u n der  1800-ta let s för r a  h ä lft  -  S am fu n d et för  u n ison  sång, å r sskr ift  1966.

4) 1928 u tgiven  i Stockh olm .
5) Sa ku ppgift er n a  i det  följa n d e  (för fa t t a r u ppgift er  etc.) ä r  h ä m t a de ur  Svenskt  

visa rk ivs register  och  sam m an stä lln in ga r . U pp lysn in ga r  om  sch la ger t ext er  har  lämnats 
a v S K AP ’s a r k iv. De kän da  svenska  vist ext er  som citera t s in gå r  i a llm ä nh et  i st ör re 
svenska  så n ga m lin ga r , t. ex. S ju n g svenska  folk .

K ÄL L O R  OCH  L I T T E R AT U R
W a llen : S. Ch. W a llen , Sa m lin g a f Swenska  W is or  3. Åh r  1766. Tr icsber gsar k ivet . 

RA. Hdskr . (Kopia  i Svenskt  visa r k iv).
H a n selli SVSF : P. H a n selli, Sa m la de vit t erh etsa r beten  a f svenska för fa t t a r e fr ån  

S t jer n h jelm  t ill Da lin  VI . Ups. 1863.
Ba usin ger  1973: H er m a n n  Ba usin ger , Sch la ger  u n d Volk s lied . -  H an d bu ch  d es V olk s- 

lied es 1. Mu n ch en .
F isch er  1965: H er m a n n  Fischer , Volk s lied  -  Sch la ger  -  E ver gr een . Tu bin gen .
Klusen  1969: Ernst  Klusen , Volkslied . F u n d u n d E r fin du n g. Köln .
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Mat tsson , C. 1974. ‘W h a t  do the Swedes say wh en  th ey a r e given  a dr in k ? Th a n k  you  
ver y m u ch ’. A  st u dy in  twen t iet h  cen t u r y toa st -son g t r a dit ion . T rad isjon  4, 51-70.

In  the last  cen t u r y collect ion s of lit er a r y toa st -son gs were pu blish ed an d h ave, in  this 
cen t ur y, been  su pplem en ted b y  popu lä r  equ iva len ts. Th er e a r e those com m er cia l song 
books in t en ded for  gen er a l pu blic a n d a lso those for  specia l grou ps e.g. students. 
Toa s t -son gs  a re a  livin g an d p r odu ct ive genr e. Th e au th or  here shows h ow n ew songs 
becom e a ccept ed  an d popu lä r  by loa n in g well-k n own  m elodies.

Ch r ist in a  Mat t sson , Svenskt  visa r k iv, Obser va tor iegt . 17*, S -113 29 Stockh olm .
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